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ARAB  ALIFBOSIGA  ASOSLANGAN  ESKI  O‘ZBEK  YOZUVI 

 

O‘rta osiyo xalqlari VII asrdan to 1930- yilgacha o‘z yozuvlarida arab 

alifbosini ishlatib kelganlar. Arab tili tovushlariga moshlashgan va shu tilning 

tovush sistimasini to‘la aks ettira olgan arab alifbosi o‘zbek tovushlarini to‘la 

ifodalay olmaydi. Bunga sabab birinchidan, o‘zbek tili fonetik sistemasiga 

tamomon yot bo‘lgan bir necha tovush va belgilarning arab tilidan kirib kelishi 

bo‘lsa , ikkinchidan, o‘zbek tilining xususiyatlarini ifoda etuvchi tivushlarning 

ifodalavchi ma’lum harflarning  arab alifbosida yo‘qligi b ‘ladi.  

Arab alifbosi 28 harfdan  iborat bo‘lib, O‘rta osiyo xalqlari o‘zlariga xos 

tovushlarini ifodalash uchun qo‘shimcha ravishda quyidagi 4 harfni  kiritdilar 

 

پ         چ      ڇ         ڌ  
 

Shunday qilib o‘zbek- arab alifbosida 32 harf hosil  bo‘lgan.  Bu harflar 

asosan 16 belgidan iborat bo‘lib, ulardan bir qanchasini  ost yoki ustiga bir, ikki va 

uchtadan nuqta  qo‘yish orqali ularning soni  ko‘paytirilgan. Bu belgilar 

quyidagilar: 

ا   ب    ح   د   ر   س   ص  

ط   ع   ف   ک   ل    م    و   

ی   ه    
 

Bulardan 6 tasi     ٍ  ا    ل   م   ّ   ڈ    yangi harf yasash uchun ishtirok 

etmaydi. Qolgan 10 belgi esa o‘zining nuqtali yoki nuqtasizligiga, nuqtalarning 

o‘rni va miqdoriga ko‘ra bir-biridan farq qiladi. 

 b harfi; ostiga uch nuqta  ب ,shaklining tagiga bir nuqta qo‘ysak  ب .1

qo‘ysak,    پ  p   harfi; ustiga ikki nuqta qo‘ysak ت  t harfi; ustiga uch nuqta 

qo‘ysak,  ث    s harfi  va   bu  shaklni cho‘ziq emas, yarim doira shaklida yozib, 

ustiga bir nuqta qo‘ysak, ى  n harfi hosil bo‘ladi. 

 j (dj)  د  ,shakli o‘zi  h  tovushini ifodalaydi. Ostiga bir nuqta qo‘ysak س .2

harfi; ostiga uch nuqta qo‘ysak, چ  ch  harfi; ustiga bir nuqta  qo‘ysak ط  x harfi 

hosil  bo‘ladi. 

  z   ؽ ,shaklining o‘zi  d  tovushini ifodalaydi. Ustiga bir nuqta qo‘ysak  ػ .3

harfi  hosil  bo‘ladi. 

 z  ف ,shaklining o‘zi  r  tovushini ifodalaydi. Ustiga bir nuqta  qo‘ysak  ؿ  .4

harfi, uch nuqta qo‘ysak,    ڇ    j  (sirg‘aluvchi) harfi hosil  bo‘ladi. 
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    ه  shaklining o‘zi  s  tovushini  ifodalaydi. Ustiga uch nuqta qo‘ysak  ك .5

sh  harfi  hosil  bo‘ladi. 

6.  ً  shaklining o‘zi  s  tovushini ifodalaydi, ustiga bir nuqta qo‘ysak ُ  z 

harfi hosil  bo‘ladi. 

 z  ظ  shaklining o‘zi  t  tovushini ifodalaydi. Ustiga bir nuqta qo‘ysak  ط  .7

harfi hosil  bo‘ladi. 

 shaklining o‘zi ayn (vaziyatga qarab a, i yoki u tovushlarini bildirishi  ع  .8

mumkin) deb atalib, ustiga bir nuqta qo‘ysak  غ  g‘  harfi  hosil  bo‘ladi. 

 f  harfi; bu shakl doirasini  ف shaklining ustiga bir nuqta qo‘ysak  ف .9

chuqurroq yozib, ustiga ikki nuqta qo‘ysak, ق  q  harfi  hosil  bo‘ladi. 

ڇ  .10   shaklining o‘zi k tovushini ifodalaydi. Ustiga uch nuqta qo‘ysak,   ڌ    

g harfi hosil bo‘ladi. Bu harf odatda uch nuqta o‘rniga bir uzun chiziq qo‘yib 

yoziladi. 

Eski o‘zbek grafikasida nuqtalarning o‘rni va miqdori katta ahamiyatga  ega 

ekanligini e’tiborga olib, ularni diqqat bilan kuzatib borish kerak. Chunki 

nuqtalarni noto‘g‘ri qo‘yish so‘zni tushunmaslikka olib keladi yoki ma’noni 

butunlay o‘zgartirib yuboradi. 

 Agar arab-o‘zbek alifbosiga nazar tashlasak, bir tovushni ifodalash uchun bu 

yozuvda  2, 3, 4 harf mavjudligini ko‘ramiz. Masalan: 

Z  tovushini ifodalash uchun    ظ   ُ  ؽ  ف 

S   tovushini ifodalash uchun    ك ث   ً   

T  tovushini ifodalash uchun      ت ط    

H  tovushini ifodalash uchun     س    ٍ 
Yuqoridagi har bir harf arab tilida bir-biridan keskin farq qiladigan tovushlarni 

ifoda etadi va ularning o‘ziga xos xususiyatlari bor. Bu tovushlar o‘zbek tiliga arab 

so‘zlari bilan birga kirib kelgach, o‘zlarining talaffuz xususiyatlarini yo‘qotib, 

o‘zbek tili fonetik qoidalariga  moslashgan. Buning natijasida bir tovushni 

ifodalash uchun bir necha arabcha mustaqil harflar ishlatiladi. O‘zbek tilida bu 

harflar ifoda etgan tovushlar orasida hech qanday farq yo‘q. Lekin o‘zbek tili lug‘at 

boyligiga kirgan arab so‘zlarida arablar qaysi harfni qo‘llagan bo‘lsalar, o‘zbeklar 

ham shu so‘zni yozishda o‘sha harfni ishlatadilar. 

Eski o‘zbek alifbosidagi hamma harflar yozuvda bir-birlariga qo‘shilish yoki 

qo‘shilmasligi jihatidan ikki guruhga bo‘linadi:  

1. O‘zidan oldingi harfga qo‘shilib, keyingisiga qo‘shilmaydigan harflar.  

2. O‘zidan oldingi va keyingi harflarga qo‘shilib yoziladigan harflar. 

Birinchi guruh  harflari yettita bo‘lib, fors grammatikasida   هٌفَلَ صـّف  

ho‘ruf-e mo‘nfasele (ayrilgan harflar) deb ataladi. Bular quyidagilar: ا alif,  ػ  dol, ؽ 

zol,  ؿ   re, ف ze,  ڇ   je,  ّ   vov.  
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Bu yetti harfning har biri yozuvda bir shaklda bo‘ladi: 

1.Yolg‘iz yoki o‘z oldidagi harf bilan qo‘shilmay kelgan shakli:  

 ا  ػ  ؽ  ؿ  ف  ڇ  ّ

Ikkinchi guruh harflari 25 ta bo‘lib, fors grammatikasida   هتَلَ صـّف    

ho‘ruf-e mo‘ttasele (qo‘shilgan harflar ) deb ataladi. 

Ikkinchi guruh harflari o‘zidan  oldingi hamda o‘zidan keyingi  harflar bilan 

qo‘shilib yoziladi. Shu sababdan, ikkinchi guruh harflari yozuvda alohida kelishdan 

tashqari, yana ulangan shaklda ham bo‘ladi. Bu harflarning alohida shakli hech 

qanday o‘zgarishsiz, alifboda qanday berilsa, shunday yoziladi.              

ظ  ع  غ  ف  ق  ڇ  ڌ  ل پ  ت  ث  چ  د  س  ط  ك  ه  ً  ُ  ط    ب

م  ى  ٍ  ڈ    

Ulanadigan shakli esa  munfasil harflardan oldin kelganda bir tomondan 

muttasil harflar bilan kelganda ikki tomondan ulanib yoziladi.    

 

 tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 
1 alif a,o            ا              ا  
2 be b ث ب 
3 pe p پ پ 
4 te t ت ت 
5 se s خ ث 
6 jim j ز د 
7 chim ch چ چ 
8 he (hoye hutti) h ض س 
9 xe x غ ط 
11 dol d ػ ػ 
11 zol z ؽ ؽ 
12 re r ؿ ؿ 
13 ze z ف ف 
14 je zh ڇ ڇ 
15 sin s ن ك 
16 shin sh ي ه 
17 sod s ً َ 
18 zod z ُ ض 
19 to t ط ط 
21 zo z ظ ظ 
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21 ayn  ‘       ع            ع    ع                  ع  
22 g‘ayn g‘         غ       غ     غ غ     
23 fe f ف ف 
24 qof q ق ق 
25 kof k ك ڇ 
26 gof g ڎ ڌ 
27 lom l ل ل 
28 mim m و م 
29 nun n ى ٌ 
31 vov v ّ ّ 
31 he (hoye havvaz) h  ُ       ِ       َ    ٍ  
32 yo I, y ي ڈ 
 

 

 

 

 

 

 

 
IKKINCHI  DARS 

   

.و، ژ، ز، ر، ر، د، ا  

  

ڌ  ڇ  م  ى  ت  ا  ل  ب  ڈ  ك ِ    
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tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

1 alif a,o 

 

   

 

 

 

 

 

      

      
tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

1 dol d 
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tovush nomi 

 

talaffuzi 

 

tovoshning yozma shkli 

3 zol z 
 

 

 

 

 

 

 

 
tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

4 re r   

--------------------------------------------- ـ   --------------------- ؿ ---------------------------------------- 

------------------------------------------------- ـ  ---- ؿ ----------------------------------------- 

--- 

 

--------------------------------------------- ـ   --------------------- ؿ ---------------------------------------- 

 

--------------------------------------------- ـ   --------------------- ؿ ---------------------------------------- 

 

--------------------------------------------- ـ   --------------------- ؿ ---------------------------------------- 

 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

5 ze z 
  

  ف -------- ق --------------------------------------------------------------------------------------------------
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  ف -------- ق --------------------------------------------------------------------------------------------------

  ف -------- ق --------------------------------------------------------------------------------------------------

  ف -------- ق --------------------------------------------------------------------------------------------------

 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

6 je zh 

  

-------------------------------------------------------------------------------------------- ڇ   -------------  - ڇ 

-------------------------------------------------------------------------------------------- ڇ   -------------  - ڇ 

-------------------------------------------------------------------------------------------- ڇ   -------------  - ڇ 

-------------------------------------------------------------------------------------------- ڇ   -------------  - ڇ 

-------------------------------------------------------------------------------------------- ڇ   -------------  - ڇ 

 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

7 vov v 
  

---- --------------------------------------------------------------------------------------------------- ْ ---- ّ 

---- -------------------------------------------------------------------------------------------------- ْ ---- ّ-

--- --------------------------------------------------------------------------------------------------- ْ ---- ّ-

--- --------------------------------------------------------------------------------------------------- ْ ---- ّ 

  

ؿّ، ؿاف،  ؿّػ،  فّؿ،  ػاؿّ، ؿّف،  فّػ، ػاػا، ػا، آػ، آػا، اػا، ؽاػا،  ،ّاػاؿ  

فاؿاؿ، ڇاؿا، ػاؿاڇا،ػّػ،  ؽاػ، ػاؿ، ػاؿا، اؿا، اؿؿا،  ػاؿا، اؿف، اػؿ، فاػا،    

 آّ، ّا، اّّاػا، ػاّ، ّاّ، ؿاّا، ّاف، ػؿّافا، آّاف، ػاّؿا، ػّؿ.
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tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

8 be b 

                         

 ------ب-----ب------------------------------------------------------------------------------------------------

----ب-----ب------------------------------------------------------------------------------------------------ 

------ب-----ب------------------------------------------------------------------------------------------------

 ----ب-----ب----------------------------------------------------------------------------------------------

 
 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- ث  -ت------ 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- ث  --ت------ 

------------------------------------------------------------------------------------------------------- ث  ---ت------ 

------------------------------------------------------------------------------------------------------ ث   ت------ 
 

H a r a k a t l a r 

Eski o‘zbek  alifbosida undosh tovushlar va cho‘ziq unlilar  harflar bilan 

yoziladi. Qisqa a, e, o‘ unlilarini ifodalash uchun esa harflarning osti va ustiga 

qo‘yiladigan harakatlar qo‘llaniladi. Odatda, bu belgilar yozuvda har doim 

qo‘yilavermaydi, yozuvni o‘rganish jarayonida darslik va qo‘llanmalarda, 

lug‘atlarda, shuningdek, eski o‘zbek tiliga  arab tilidan kirgan so‘zlarni qanday 

talaffuz etilishini ko‘rsatish uchun ishlatiladi.      

 

Harakatlar 

harakatlar Nomi talaffuzi 

  َ  zabar, fatfa a 

 َِ  zir, kasra e 

  َ  zamma, pish o‘ 

 



 

 

10 

 

Yuqorida ketirilgan harakatlar  undoshlarning osti va ustiga qo‘yiladi: 

1.    َ   belgisi zabar (arabcha – fatha) deb nomlanib  ustida, tepasida degan 

ma’noni anglatadi .  ػ ؿ  dar – eshik ؿػ   zard   –    sariq    ف 

2.    َِ   belgisi  zir (arabcha – kasra )  deb nomlanib ostida, tagida degan 

ma’noni anglatadi پِؼ ؿ    pedar – ota,      ػِؿاف   deroz – uzun. 

3.     َ    belgisi pish (arabcha – zamma)  deb nomlanib old, oldida degan 

ma’noni anglatadi  ؼ ػ  ,to‘nd – tez   تٌ  ؿ   .do‘ro‘d – salom   ػ 

4.   ˚  belgisi  sukun deb nomlanadi. Bu belgi undosh ustiga qo‘yilib, shu 

undoshdan so‘ng unli yo‘qligini, ya‘ni bo‘g‘inning yopiqligini bildiradi. ّػ dav –

yugur ػڈ   dey – kun. 

  Quyidagi bo‘g‘nlarni o‘ngdan chapga qarab o‘qing. 

  ّ ؿِ ػِػ       ف  ػ ف      ؿ  ّ       ػ  ؿِ ػ          ػ  ؿ   ف 
 

 Ikki ko‘rinishli harflardan foydalanib  harakatlar  yordamida so‘zlar 
tuzing. 

ّا    ؿ   اّؿ   اّػ  اػاػ  ّاؿ  ؿاّ  ػّف ؿّف    ؽاػ  ؿ   َ ا ػؿ  ػاؿ   ػاؿا   آػا   ؿا  ؿاف  فاؿ   ا 

 ّ   آّ  ؿاّػّػ  ؿّػ   ػِؿ  

 

 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

9 pe p 
پ      پ  

---پ-----پ---------------------------------------------------------------------------------------------------

---پ-----پ---------------------------------------------------------------------------------------------------

---پ-----پ---------------------------------------------------------------------------------------------------

 ---پ-----پ---------------------------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ------ پ  --- پ 

--------------------------------------------------------------------------------------------------- ------ پ  ---- پ 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- ------ پ  ----- پ 

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ------ پ   -- پ 
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tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

11 te t 
 ت ت

------------------------------------------------------------------------------------------------- ت   - ت   --

------------------------------------------------------------------------------------------------- ت   - ت   --

------------------------------------------------------------------------------------------------- ت   - ت   --

------------------------------------------------------------------------------------------------- ت   - ت   -- 

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ----- -  ت  ت   -

---------------------------------------------------------------------------------------------- -- -  ت  ت   ---------

-------------------------------------------------------------------------------------------- -- -  ت  ت   -----------

----------------------------------------------------------------------------------------------------- -- -  ت  ت    

    

 

tovush nomi 

 

talaffuzi 

 

tovoshning yozma shkli 

11 se s 
 خ ث

----------------------------------------------------------------------------------------------------- ج   -- ج  -

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ج   -- ج  --

--------------------------------------------------------------------------------------------------- ج   -- ج  ---

-------------------------------------------------------------------------------------------------- ج   -- ج   

------------------------------------------------------------------------------------------------------ خ   ----    ح  

----------------------------------------------------------------------------------------------------- خ   -- ---- ح  

-------------------------------------------------------------------------------------------------- خ   --- ------ ح  

------------------------------------------------------------------------------------------------------- خ   ---- ح   
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tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

12 nun n 

                                               

------------------------------------------------------------------------------------------------------- ي  -- ي  -

------------------------------------------------------------------------------------------------------ ي  -- ي  --

----------------------------------------------------------------------------------------------------- ي  -- ي  ---

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ي  -- ي   

------------------------------------------------------------------------------------------------------------ً  ----ً 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------ً  ----ً 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------ً  ----ً 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------ً  ----ً 
 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

13 yo I, y 

     

------------------------------------------------------------------------------------------------------ٓ_ ٓ ---

---------------------------------------------------------------------------------------------------ٓ_ ٓ ------

------------------------------------------------------------------------------------------------ٓ_ ٓ ---------

------------------------------------------------------------------------------------------------------ٓ_ٓ 

- ي __ي_----------------------------------------------------------------------------------------------------------

-- ي __ي_---------------------------------------------------------------------------------------------------------

--- ي __ي_--------------------------------------------------------------------------------------------------------

 ي __ي_-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
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 ييڈ   ييڈ

تا، پا، ًا، ػيْاؿ، تا، تافّ، فاًْ، تيؼاؿ، تاى، تڈ، تيؼ، تيـ، تيٌڈ، پيـ، ػيـّف، تاتا،    

فؿا، تافاؿ، تاػ، تاب، تاؿ، تاؿا،  تتـاى، تيـّى،  ّ ًيـّ، تاػتاى، فيـ، اتـ، آب، ت ثـ، تاؿ، 

اب،ْآتا، ت ، حْ  تاحيـ،  تا، تْؿ، تْت، تاب، تاّتا، تاؿت، تْف، تاّاؿ، تاؿّّف، اّؿتاؿ، ا ح ـ

ػا، ًْى، ًْؿ، ًاؿ، ًاى، آًا،  ؿ، پاؿا، ؿّپاؿا، پاؿا، پاتـ، آپا، پ ـ حاتت، ح ثْت، حاپ، پِؼ 

ؿيا، آڈ يْؿ، اّتيـ،  تْتْى، ًاؿّاى، ؿاّات، پاًا، ياپ، ياؿ، يْؿ، يْف، يْت، ياڈ، ػ 

 .ػيؼڈ، تيق، اّتيي، ًاًْا، پيـ

 
 

 Berilgan so‘zlarni o‘qing va ko‘chiring. 

ؿػ  تاى  آفاػ  ػاؿّ  ػ  ّاڈ  ياڈ  ياّ  ياّايڈ   تافاؿ  تافاؿ  آتاػ  تْ  ف    تاڈ 

آفاػ       .تْتقاؿػا  تْؿتتا  آت  تاؿػّؿ  .اّ  تْتؼّؿ    .ـاؿ تْ  تْتقاؿػّؿتاتا  ت  

تاتا     .تْتقاؿػا  تْت    تاؿتاػڈ   اّ   تـافّػا  تْت   تاؿػّؿ.  تْت  ػاؿّػيـ

 . تْت  ييؼّؿ

 
               Ushbu matnni ko‘chirib yozing. 

اتـاؿ     .تْ  تاڈ  ياتاػّؿ   .تْتقاؿػا  تاڈ  اّت  يييؼّؿ   .اّ  تْتقاؿػّؿ 

  .تْ آتاػ  تافاؿػّؿآت  ّ  تاڈ  ايت  ّ   .اّ   تـّّفػاى  تاتؼڈ  .تافاؿ  تاؿػڈ

آفاػ  تْپ      .ت  ػيؼڈآپا   اًا   تْ   .تْ  آپاػّؿ ّ  اّ  آتاػّؿ  .آفاػ  تافاؿ  تاؿػڈ 

        .تيپاؿ  ايـػڈ
 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

14 sin s 

         ---- م            

------------------------------------------------------------------------------------------------- ك   --- ك   

------------------------------------------------------------------------------------------------- ك   --- ك   

------------------------------------------------------------------------------------------------- ك   --- ك   

------------------------------------------------------------------------------------------------- ك   --- ك   

----------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ن  م   
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----------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ن  م   

----------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ن  م   

----------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ن  م   

 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

15 shin sh 

  

 ------------------------------------------------------------------------------------------------- ه   -  ه 

------------------------------------------------------------------------------------------------- ه   - -- ه 

----------------------------------------------------------------------------------------------- ه   - --  ه 

----------------------------------------------------------------------------------------------- ه   - ه   

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ي   ---- ى   

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ي   ---- ى   

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ي   ---- ى   

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ي   ---- ى   

 

ْال، مَ، ع  ؼؿ  ف، ه  مال، ميامڈ، ؼ، ا مْاػ، مايلاّ، هًِْ م  ميي، ا   ونَ، ماچ، م 

ؿ، م    ّ ـ لام، ميٌؼڈ، نَ، م  ، ماڍـاػڈ، آڈ ًِ ـتاى، ماؿٍػّمت، مْؿاػيلاؿ، مْؿاػيڍَ، م 

ـ، ڍييڈ، آه، ڍ  ـػ، ى  لياػ، ىاڍِ ت، ماريؼٍ، مٌفلاؿ،  ػِ ـمڈ، ػ ؿك، مياص  فـٍ، ڍ  م  

، ى   ِ ـ ت، ى   ـ ِ يِْؿ، ييتييؼڈ، ػ  ـٍ، ى  ز  ى  ب، ول، ه   ـ ي ثاى، ىوال، ه  ىت، ىيـيي، ى 

متاػ، ثق، ا  م   ة، ىيـاف، آه،ػاػاه، ىيـاف، ػيي   ،ـن  مة، پِ ة، ا  غيڈ،  ى  تْىؼڈ، ي  

، ماف، مڈ.ؿ  آمواى، ا متاى، ىيـيي، مية، آىٌا، ػّمت، ىِو، ػ   ت ـ  مت، آميا، ى 

Matnni ko‘chiring. 
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 Quyidagi so‘zlarni  eski o‘zbek  yozuvida yozing. 
Oshno, pesar, sabz, do‘ro‘st, dust, sar, ustod, oson, Osiyo, sho‘to‘r, dishab, sir, 

asotid, asad, asvod, munis, savohil, sarbon, madrasa, sayohat, xamsa, surur, Sora.          
  Ushbu  matnni o‘qing. 

 

اّىثْ   .تْ  تافاؿػّؿ    .آفاػ  تاه  آتْؿ   .ىت  آتاػ  ّ  مثقػّؿػ      .ىتؼّؿتْ  ػ  

      .ـػاه  ػّمتؼّؿيتاتـ  م  .تْ تاتـػّؿ  .تافاؿ  آتاػػّؿ
                   Uhbu matnni ko‘chirib yozing. 

آفاػ  ّ  تاتـ  ػّمتؼّؿ. تاتـ  مـػاه  ػّمتؼّؿ    آفاػ     .اّ  تاتـػّؿ   .تْ  آفاػػّؿ

   .تاؿييؼڈ آفاػ  ّ  تاتـ  تافاؿ      .اّىثْ  تافاؿ  آتاػػّؿ    .تْ  تافاؿػّؿ    .تاه  آتْؿ

 .ًاؿ  اّفاؿ  ايـػڈمڈ  ا  آتا  .آپامڈ  اّيؼا    آه  پيييـّؿ

Matnni ko‘chiring. 

tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

16 kof k  

------------------------------------------------------------------------------------------------ ڇ   ---- ڇ   

------------------------------------------------------------------------------------------------ ڇ   ---- ڇ   

------------------------------------------------------------------------------------------------ ڇ   ---- ڇ   

------------------------------------------------------------------------------------------------ ڇ   ---- ڇ   

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڍ   --- ڍ    

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڍ   --- ڍ    

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڍ   --- ڍ    

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڍ   --- ڍ    

 

 
ڇك  
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tovush nomi talaffuzi tovoshning yozma shkli 

17 gof g 
 ڎ ڌ

   ----------------------------------------------------------------------------------------------- ڌ  --  ڌ 

  ----------------------------------------------------------------------------------------------- ڌ  --   ڌ 

 ----------------------------------------------------------------------------------------------- ڌ  --    ڌ 

----------------------------------------------------------------------------------------------- ڌ  -- ڌ   

 ------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڎ   ----  ڎ  

------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڎ   ----  ڎ  

------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڎ   ----  ڎ  

------------------------------------------------------------------------------------------------------- ڎ   ---- ڎ    

 ڍْف، ڍْؿ، ڍْى، يافػيڇ، پاڇ، ڍْؿتاڇ، اّؿيڇ، ًاڇ، ڍيـاڇ،  ڍْڇ، ڍتاب،

ايٌاڎا، ڎاپيـػڈ، ًيڎا،اّفّڇ، ڍْپ، ايتيڇ، ڍييي، ڍاتة،ڎًْاڎْى، ڎْػڇ، ايڎا،   

 تيقاّيؼا ڍتاب ًيڍْؿػيڇ، تْ احـ ڍتتا اڍاى
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      -------------------------------------------------------------------------------------------- --- ل   ل   

    -------------------------------------------------------------------------------------------- --- ل      ل 

    -------------------------------------------------------------------------------------------- --- ل      ل 

    -------------------------------------------------------------------------------------------- --- ل     ل   

        ---------------------------------------------------------------------------------------------- ل   -----  ل  

     ---------------------------------------------------------------------------------------------- ل   -----     ل  

    ---------------------------------------------------------------------------------------------- ل   -----      ل  
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   ---------------------------------------------------------------------------------------------- ل   ----- ل    

 للل   للل

، ت لٌؼ، ػّلتڈ، پْل، ل ة، ڎل، لالَ،    آلْ، ڎلاتڈ، صال، ت لَ، ا صْال، صالا، لاًَ، پلْ 

 تلثل، آل، تال، اّل، يْل، آلؼڈ، تْلؼڈ، اّلؼڈ، لؾيؾ.
 Tol, Nil, Laziz, bol, bolalar, loy, poylab, poyladi, dol, lol, dalil, bel, 

belda, lobar, lop, tillo, boylaydi. 

 Quyidagi  so‘zlarni bir qatordan yozing. 

 لا،لا ،   ڍا،ڍا، ڎا، ڎا، ڍلا، ڍلا، ڎلا، ڎلا، تيلاى، لاڈ، لاث، لاّ، ايلاى، تيلاؿ، هيلاػ، تيلاؿ،

 پالاّ،اّلاػ .   
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-م--م--------------------------------------------------------------------------------------------------------    

 --م--م--------------------------------------------------------------------------------------------------------  -

-----م--م-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 --م--م-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------- و  ---ه---- 

----------------------------------------------------------------------------------------------------- و  -----ه---- 

--------------------------------------------------------------------------------------------------- و  -------ه---- 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- و   -ه---- 

 هون  هون
Quyidagi so‘zlarni o‘qing va yozing. 

ـػاػ، ُ واى، هاػ ؿ، هِيؼاى، هيٍْ،  ُ ويي، اهِـّف،  هيي، هِِـ، ه  ـػ م،  ف  ي،   ه  ـػ، ه  ه 

ِتاب، هين، آػم، ياهاى ، هيي، هاڈ، هال، هالا، لام، هؼاؿ، آهاى، ايوؼڈ، هـين هيؼاى ًڈ ه 

 ايلاًوؼڈ،  آهاى تيلاى هؼاؿ ػام آلاياپتڈ لاؿ .

 
Quyidagi so‘zlarni eski o‘zbek  yozuvida yozing. 
Havo, hasht, hammom, hamin, miz, mo‘handes, mard, emshab, mahtob,  

modar, mehrabon, osmon, medod, zaminshenos, siyoh, sard, hamishe, dah, sharh, 
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ravshan.  

 

. Quyidagi maqollarni o‘qing, yozing. 
.تـليڇ تاؿ تيـيڍليڇ تاؿ  يْؿتڈ تايٌيٌڌ اّفڈ تاڈ  

 
Izoh: Eski o‘zbek yozuvidagi ba’zi matnlarda o‘zbek tilidagi qaratqich 

kelishigining qo‘shimchasi ًيٌڌ -ning ً ڈ -ni anglatadigan shunday shakli   uchrab 

turadi.  Gof harfining yakka yoki so‘z oxiridagi holati ustida uch nuqta tursa, ك -

ning deb oqish lozim. 

 ياىليڍؼا  تيق  ىاڎـػ  اّفڎالاؿ  امتاػ  

 مًْڎـا  امتاػ  تْلْب  ػل  ايتاؿهيق  ىاػ     
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َُِ  َُِ  َُِ 

 

اؿ، ًاُاؿ، هِ ـاتُِ  ا، ؿاُـّ،ِـتاى، پيـاُ  ِواى، تِِـاى، آًِا، ػٍِ، هِ ، تِ  ي، ُْ   

اؿ، ّاڇٍ، تَِ، ايٌِ ، آُ ي،.ا،ُ  ًِ  ، تِِت ـ واڈ، ؿاٍ، ُ ـ   
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   ----------------------------------------------------------------------------------------------- ف  ---  ف 

   ----------------------------------------------------------------------------------------------- ف  ---  ف 

   ----------------------------------------------------------------------------------------------- ف  ---  ف 

   ----------------------------------------------------------------------------------------------- ف  --- ف   

------------------------------------------------------------------------------------------------------- ف   ---- ف    --

----------------------------------------------------------------------------------------------------- ف   ---- ف    ----

--------------------------------------------------------------------------------------------------- ف   ---- ف    ------

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- ف   ---- ف    

 

فف  ففف  فففف  
. Quyidagi so‘zlarni o‘qing va yozing.  

فتـ، فاصو، ا لا، طْى، ققفل، ًفيل، فيل، ًفينَ، فاتش، اليف، فـاغت، فاه، ػ 

فقا، ىـق، افٌؼڈ، فـغاًَ، فلنفَ، لاف،  قٍِْ  ، ت يقاب، اًِقلاب، ق ل ن، قاى ق، ىـقڈ، ّقت، ؿ 

ناتقَ، ؿفيق، تقـيثا  . ه 

 

 Quyidagi so‘zlarni eski o‘zbek  yozuvida yozuvida yozing va o‘qing.  
G‘azo, sharqiy, g‘arb, vaqt, qosho‘q, cheroy, rufaqo, enqelob, kog‘az,  sharq, 

g‘arb, bo‘shqob, qahve, qalam, taqriban, g‘arbiy, bog‘.  
  

 تِاؿ  تْلْب  ُْا  ايليق

 آقاؿ  مّْلاؿ  تيٌيق  تيٌيق

 قْىلاؿ  مايـاؿ  الْاى  الْاى

فهاى  تْ  ؿّف   ًْؿّف  ىيـيي  
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O‘zbek tilida hoye havvaz harfi h, a, i, e  tovushlarini ifodalaydi.  

1. He harfi arab tilidan o‘zbek tiliga kirib o‘zlashgan  ba’zi atoqli 

otlarning qo‘shimchasi sifatida kelib, "a" tovushini anglatadi. Bunda so‘z 

oxiridagi he harfi ٍ shaklda ham kelishi mumkin  . Masalan: 

  Malika – هليڍَ       Karima –  َڍـيو 

  Nodira – ًٍاػؿ    Nargiza – ًٍـڎيق 

  Vazira – ٍّفيـ    Kabira –    ٍڍثيـ 

  Komila – َڍاهل    Hamza –    ٍُوق 

 2. He harfi ba’zan so‘zning oxirida kelib "i" yoki "e" unlilarini ham 

anglatadi.Masalan: 

Aytdiki – َايتؼڈ ڍ  ne (nima) –  )ًَيو ( ًَ balki – تلڇ   
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-------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ق   ق 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ق   ق 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ق   ق 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- ---- ق    ق 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- ق   ---- ق    

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- ق   ---- ق    

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- ق   ---- ق    

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- ق   ---- ق    

 

ققق   ققققق  
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     ----------------------------------------------------------------------------------------- - د   --- - د  -
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-   ----------------------------------------------------------------------------------------- - د   --- - د  -- 

  ----------------------------------------------------------------------------------------- - د   --- - د  -- -

---------------------------------------------------------------------------------------- - د   --- - د  -- 

------------------------------------------------------------------------------------------------- ز   --- ر   ---

---------------------------------------------------------------------------------------------- ز   ---- ----- ر  

-------------------------------------------------------------------------------------------- ز   ---- ------- ر  

------------------------------------------------------------------------------------------------- ز   ---- ر       
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-------------------------------------------------------------------------------------------------- چ  --- چ   ---

----------------------------------------------------------------------------------------------- چ  --- چ   ------

-------------------------------------------------------------------------------------------- چ  --- چ   ---------

--------------------------------------------------------------------------------------------------- چ  --- چ   

---------------------------------------------------------------------------------------------------- چ    --- چ    --

-------------------------------------------------------------------------------------------------- چ    --- چ    ----

------------------------------------------------------------------------------------------------ چ    --- چ    ------

---------------------------------------------------------------------------------------------------- چ    --- چ    

 

 چچچ   چچچ
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   ------------------------------------------------------------------------------------------------- س  ---  س 

   ------------------------------------------------------------------------------------------------- س  --- س  

   ------------------------------------------------------------------------------------------------- س  --- س  

   ------------------------------------------------------------------------------------------------- س  --- س    

------------------------------------------------------------------------------------------------ ض   ---- ص    ---

--------------------------------------------------------------------------------------------- ض   ---- ص    ------

------------------------------------------------------------------------------------------ ض   ---- ص    ---------

-------------------------------------------------------------------------------------- ض   ---- ص    -------------

--------------------------------------------------------------------------------------------------- ض   ---- ص    
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   -------------------------------------------------------------------------------------------------- ط  --- ط   

------------------------------------------------------------------------------------------------- ط  --- ط   ---

----------------------------------------------------------------------------------------------- ط  --- ط   -----

---------------------------------------------------------------------------------------------------- ط  --- ط    

----------------------------------------------------------------------------------------------- غ   ---- ع    ----

------------------------------------------------------------------------------------------- غ   ---- ع    --------

------------------------------------------------------------------------------------- غ   ---- ع   ---------------

--------------------------------------------------------------------------------------------------- غ   ---- ع    
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 Quyidagi so‘zlarni o‘qing va yozing. 

ٌزال، رِاى، تارـ، رْػٍ، ڎٌذ،   ِالات، ر  رين، راى، رام، روال، هزٌْى، رويلَ، ر 

ي،  و  پ، آًزا، چاپ چال، اّچْى، اّچ، چيت، آت، چاپـ، تـ ًيچَ، ڍيچيڇ، چ  ، ايٌزا، چ 

ِاؿ،  ذ، صِقب، رْاى، چ  يـ، ً غيـ، پٌ  چْپ، چتـ، چَ، چاڈ، چڈ، ػ عتـ، ت غتَ، را، ع 

ڍوا، صقيي،  ،پ غتَ ،چـا، ً ظ، ي ظ صال، اصْال، هضڍن، هضڍْم، صِڍوت، صڍيوقاػٍ، ص 

 تلظ، عال، عالَ، عقيٌَ، عقاى، عام. 

 
 
  Quyidagi namunalardan   foydalanib jim va che harflariga doir 

so‘zlar yordamida gaplar tuzing. 

Marjona kecha Andijonda mehmonda bo‘ldi.هـراًَ ڍيچَ اًؼيزاًؼٍ هيِواى تْلؼڈ 

Gulchehra juda chiroyli yozadi .  ڎلچِـٍ رْػٍ چيـايلڈ يافاػڈ  

Jamol doim do‘ppili yuradi. روال ػاين     ػّپپيلڈ يْؿاػڈ  

  Quyidagi maqollarni o‘qing va ko‘chirib yozing. 

  Yomon o‘dak avval uchar.   ياهاى اّؿػڇ اّل اّچاؿ   

  Dili pokning yo‘li pok.   ػلڈ پاڇ ًيٌڇ يْلڈ پاڇ        

          Tekin eguncha, ekib ye.          تيڍيي ييڎًْچَ ايڍية يڈ 

Izoh:  Ba’zan xe harfidan so‘ng "vov" "alif" bilan kelsa "o" deb 

o‘qiladi. Masalan:   Xavorazm – Xorazm - عْاؿفم xon-       عْاى 

        Xavohlagan-xohlagan  -عْاُلاغاى xoh –       ٍعْا 

        xohar – opa   -عْاُـ          x o‘ja –   َعْار 

      
                               Ushbu  matnni o‘qing. 

   پغتَ ػاى  ڍْب  ًاؿمالاؿ  پيؼا  تْلْؿ   تَ  اّفتيڇ  علقيٌيٌڌ  تايليڎيؼّؿپغ

پغتَ ًڈ  آق  آلتْى  ػية  اتاىْؿ   پغتَ  اّفتيڍنتاى ًيٌڌ  ُوَ  ييـيؼا  

يْؿت  آتاػاًليڎڈ  اّچْى  ُن  ياعيڈ    اّ  علقيويق  فـاّاًليڎڈ   ييتييتيـيلاػڈ

 غتَ هيق  فغـيويقػّؿلاب  پـّؿه  قيليٌواغڈ  لافم ػّؿ.  پ
   

 ييتتڈ  عقيٌَ ًيٌڌ  تيـڈ

لاؿًڈ  ييتتڈ  عقيٌَ ًيٌڌ تيـڈ  ػيوييلاؿ.  تْ  ڎپ   ٍآتا  تاتالاؿيويق  پـًؼ

تْلاػّؿ.  رْرَ  ڍاتتا  تْلْب    َؿامت ػّؿ.  تيـ  ػاًَ  تغن  تيـ  ػاًَ  رْر

ؼّؿ.  تيقًيٌڌ  تاّّق  يا  عْؿاف  تْلاػّؿ.  الثتَ  تْ  ايو  ڍْپ  فعوت  تيـلاً

قييلاقؼا  اًا  ىًْؼاڈ  تيـ  ڍاؿعاًَ  تاؿ.  اّػا  رْد   تاّّق   عْؿاف  ّ  تاىقَ  

پـًؼٍ لاؿ  تنياؿ ػّؿ.  رْرَ لاؿ  پـّؿىيڎا  ُن  ًاؿمالاؿ  تاؿ.  هيٌيٌڌ آتاهلاؿ  

 .اّ  ييـػا  عؾهت  قيلاػّؿ.  هيي  ُن  تْه  ّقتلاؿيوؼا  آتاهڎا  ياؿػم  تيـاهاى
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  Ushbu  hikmatlarni o‘qing va  ko‘chirib yozing. 

 .  رِاى ًيٌڌ  تيڍاًنيق  ڎل لاؿڈ  ٌُـهٌؼلاؿػيـ.١ 

 .  رِالت  اّلْهؼّؿ  تيلين   تيـيڍليڇ.٢
  Berilgan matnni o‘qing. 

 رحمث

ؿصوت  ايتواق  ُـ  تيـ  ياعيڈ  ايو  اّچْى  عيـلڈ  مْفػّؿ.  ڍين  ڍَ  

لثڈ ػاى  ؿصوت  مْفڈ  چيقْؿ.  ايٌڌ  ڍيچيڇ  ايو  هـصوتلڈ  تْلنا  اًّيٌڌ  ق

اڈ  فـفًؼلاؿ   ڍوڇ    ّ  ياؿػم  اّچْى  ؿصوت  ػيواق  ڍًْڎيل ڎا  آؿام  تيـّؿ

 قيلڎاى  ڍييڈ ڎا  تْ  مْفًڈ  ايتواق  لافم  ّ  ڍْپ  ياعيڈ  اييؼّؿ
 

  Xe, jim, chim va hoye hutti harflarining har bir ko‘rinishini to‘rt 

qatordan yozing. 

               Quydagi so‘zlarni arab grafikasiga o‘giring. 

Taxta, xona, axbor, xabar, xargush, shox, paxta, daraxt, xalq, paxtazor, 

xazina, paxtakor, tuxum.  

  Ushbu matnni ko‘chirib yozng. 

 ىو  قيل.  اّفاقلاىڎاى  قـيٌؼاىلاؿڎا  يقيي  تْلييڎا  ڍ١ْ

  .  ُـ  تيـ  ڍيـڎاى  عاًَ ػا  ملام  ايتييٌڈ  اًّْتوا٢

 .  تاًڎڈ  اّيقْ  اّلْىٌڈ  ڍن  قيلاػّؿ٣

  .  امتاػ  ىاڎـػ  اّچْى  هقؼك  اًناى ػّؿ٤
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------------------------------------------------------------------------------------------  ً ----  ً  ---

---------------------------------------------------------------------------------------  ً ----  ً  ------

------------------------------------------------------------------------------------  ً ----  ً  ---------

---------------------------------------------------------------------------------------------  ً ----  ً  

--------------------------------------------------------------------------------------------   َ ----   ٍ ----

----------------------------------------------------------------------------------------   َ ----   ٍ --------

------------------------------------------------------------------------------------   َ ----   ٍ ------------

----------------------------------------------------------------------------------------------   َ ----   ٍ  
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َ  ٌٍَ  ٌٍ  
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-------------------------------------------------------------------------------------------  ُ ُ  ------

-----------------------------------------------------------------------------------------  ُ ----   ُ ---

----------------------------------------------------------------------------------------  ُ ----   ُ ----

---------------------------------------------------------------------------------------  ُ ----   ُ  

     ------------------------------------------------------------------------------------- ض  -- ض        -

--------------------------------------------------------------------------------------- ض   ---- --      ض  

-------------------------------------------------------------------------------------- ض   ---- ---      ض  

---------------------------------------------------------------------------------------- ض   ---- ض       
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ـ، ٌٍْتـ،   ًَ ٍاتـ، ٍيؼ، ٍياػ، ٍثاس،  اٍلاس، ٍْؿت، عاً،  تَْيـ، ه 

ؿ، ٍضت، ٍضيش، ٍْت، عالٌ، ٍؼا، ضويي، ضـتَ، تياُ، ضـّؿيت، ض  ـ يا، ض

ثضاًَ، ى غَڈ، ٍاتْى،   ٍ لش،   ٍ ثش، ى غٌ، صاضـ،   ٍ ضِؼ، ضؼًيت، ؿاضڈ، ضِؼ، 

ضيش، ضيش، تَ   ٍ ـب،  ٌؼلڈ، ا ىغاً، ض   .ؿِضا ٍ 

 

  Quyidagi so‘zlarni eski o‘zbek  yozuvida yozing. 
Shaxs, so‘leh, so‘bhone, hozer, sedo, sobun, so‘bh, zed, rozi, sandali, ashxos, 

zarb, rezo, sahih, tas’hih, sihat, musavvir, solih, saboh, sahih, salib, Sobir, sayyod, 

zarba, zarar, zamin. 

 

 فَل لاؿ

تِاؿ  فَل    ڍْف  ّ  قيو   ياف   تِاؿ   فَل لاؿ  تْؿت  ًْع ػّؿ

توام  راًْاؿلاؿ     تْل  فَل ػا  رِاى  مثق  تْلْؿ   لاؿًيٌڌ  اتتؼاميؼّؿ

تْل     تعؼ  فَل  يافػّؿ   ًْؿّف  عالن  ىْل  فَلؼا  ڍيلْؿ   ا  ڍيلغايلاؿرٌثْىڎ

   فَل  ايننيغ  تْلْب  اًّيٌڌ  ايٌڌ  ايننيغ  اّقاتيٌڈ  چلَ  ُن  ػيثؼّؿ لاؿ

ػُقاى  عـهاى     مًْڌ  ڍْف  فَلڈ ػّؿ.  تْل  فَل ػا  ُوَ  هيٍْ لاؿ  پيياػّؿ

   تْ  فَل ػا  ُْا  تنياؿ  ماّّق  تْلْؿ   تعؼ  قيو  فَلڈ ػّؿ   روع  قيلاػّؿ

تْؿت     اًيٌڌ  ايٌڌ  ماّّق  قينويٌڈ  چلَ  يعٌڈ  قيـق  ڍًْليڇ  ُن  ػييؼيلاؿ

  فَلٌڈ  روع  ايلاب  تيـ  ييل  ػيـلاؿ
Ushbu matnni ko‘chirib yozng. 
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----------------------------------------------------------------------------------------- ----  ط   ط   ---- ط    

----------------------------------------------------------------------------------------- ----  ط   ط   ---- ط    
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 ------- ظ   

-------------------------------------------------------------------------------- ------- ظ  ------- ظ    ظ 

-------------------------------------------------------------------------------- ------- ظ  ------- ظ    ظ 

-------------------------------------------------------------------------------- ------- ظ  ------- ظ    ظ 

-------------------------------------------------------------------------------- ------- ظ  ------- ظ     ظ 

Quyidagi so‘zlarni o‘qing va yozing. 
ّطي، ملطاى، هطلْب، طالة، طيـ، مطـ، طاُـ، طثية، طْطڈ، ظلن، ظالن، 

ك،  ظ ل ن، ل طفهظلْم  ّ    .، ًظن، ظ لوت، ًظاهڈ، هٌظـٍ، ظاُـ، ظل، إظِاؿ، ظاُـ، طا

 Quyidagi so‘zlarni eski o‘zbek  yozuvida yozing. 
Lafz, defo‘, to‘lu, zoher, tuti,  zo‘lm, taraf, zarf, izhor, nizomiy, mazlum, 

zulmat, manzura, manzara, nazm,zilol, zolim. 
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 Ushbu matnni o‘qing. 

 طْطڈ

طْطڈ  ڎْفل  قْه ػّؿ  اّ  ڍْپـاق  ٌُؼّمتاى ػا  افـيقا  قطعَ ميٌؼا  

 ياىايؼڈ  طْطڈ  اّفڎالاؿ  مْفڈ ڎا  تقليؼ  قيلاػّؿ
                  Ushbu  matnni ko‘chirib yozing. 
هٌَْؿ  ّ  طاُـ  اڍا  ّ  اّڍا ػّؿ لاؿ  طاُـ  هڍتثؼا  تضَيل  ڍْؿاػڈ  

طلثَ ػّؿ   اّ  هؼؿمَ ػا  اّقييؼڈ  طاُـ  ّ  هٌَْؿ  هِـتاى  آػاتلڈ  ّ   هٌَْؿ 

 تاعْه  طلثَ لاؿػّؿ  
                          Ushbu hikoyatni o‘qing. 

 صڍايت
تيـ  ًقاه  تيـ  ىِـغا  تاؿية  اّل  ييـػا  طثيثليڇ  آغاف  قيلؼڈ  تيـ  ًيچا  

ّطٌيؼيي  هؾڍْؿ  ىِـغا  تاؿية  ًقاىٌڈ  ڍًْؼيي   ڍيييي  تيـ  ڍييڈ  اًيٌڇ  

ڍْؿّب  مْؿاػيڍَ  اهؼڈ  ًيوا  ايو  قيلْؿميي   ػية  ايتؼڈ   اّ  رْاب  تيـػڈ  

طثيثليڇ   اّل  ڍييڈ  ياًا  مْؿاػڈ  ًيڍا  ًقاه  ايتؼڈ  تْل  مثثؼيٌڍَ   اڍـ  

 طثيثليڍؼا  عطا  قيلنام  تْپـاق  اًڈ  ياپاؿ  ػيؼڈ
.  

 Ushbu matnni o‘qing matnni daftaringizga ko‘chirib yozing. 

 صڍايت

 قاؿًين  آغـيؼّؿ  ػّا  قيلغيل   تيـ  ڍييڈ  طثية ًيٌڌ  آلؼيغا  تاؿػڈ  ّ  ايؼڈ

ڍْيغاى     اّل  ڍييڈ  ايؼڈ    طثية  مْؿاػڈ ڍَ  تْ  ڍْى  ًيوَ  يية  ايـػيٌڌ  

ْاُلاب  ايـػڈ  اّل  طثية  اًيٌڌ  ڍْفيغَ  ػّا  قيلواقٌڈ  ع  ًاى يية  ايـػين 

 اڈ  طثية!  قاؿيي  آغـيغاًيغا  ڍْفًيٌڌ  ًيوَ  ًنثتڈ      تاؿػّؿ    ڍييڈ  ايؼڈ 

اّل  ميٌيٌڌ  ڍْفيٌڎغا  ػّا  قيلواق  ڍيـڇ  فيـاڍَ  اڎـ      طثية  ايؼڈ    

   ڍْفيٌڌ  ػؿمت  تْلنا  ايـػڈ  ڍْيڎاى  ًاى  ييواك  ايـػيٌڌ
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 الفبا 
 الف ػيي تاىلاػّؿ تيق ًيٌڌ الفثا  

 الف  ا ػية اّقْلغاڈ ڎِڈ  آ

 تڈ ػّؿ ايڍيٌچڈ مڈ پڈ ػّؿ اّچًْچڈ

ػّؿ تْؿتًْچينڈ تيييٌچڈ مڈ حاتڈ   

 ايـّؿ آلتيي چڈ رين ييتيٌچڈ مڈ چين

 ميڍيقڈ صاڈ صطڈ تْقْفڈ عا

 اًًّْچڈ ػال ػّؿ اّى تيـيؼّؿّؿ ؽال

 اّى ايڍيٌچڈ مڈ ايـّؿ ؿا ّ اّى اّچ فا

 ڇڈ اًّتْؿتًْچڈ ميي ػّؿ اّى تيييٌچڈ

 اّى آلتيٌچڈ اّؿّى ػا ىيي هًْؼا

ضاػ ايـّؿ ٍاػ اّى ييتيٌچڈ اّى ميڍيق  

 ڍييي طا ّ يڎيـهٌچڈ ايـّؿ ظا

 يڎيـهڈ تيـػا راڈ آلغاى ػّؿّؿ عيي

 يڎيـهڈ ايڍڈ ػا غيي ّ ڍيييي فا

 يڎيـهڈ تْؿتڈ قاف ّ مًْڌ ڍيلْؿ ڍاف

 يڎيـهڈ آلتيؼا ڎاف اّلؼڈ پيؼا

 يڎيـهڈ ييتڈ ػا ڍيلڎْمڈ ػّؿ لام

 يڎيـهڈ ميڍيقيٌؼا  هين هِيا

 يڎيـهڈ تْقْفًّؼا ڍيلڎْمڈ ًْى

ّ اّتْف تيـيٌچڈ ػّؿ ُااّتْف ّاّ   

 اّتْف ايڍيٌچڈ صـف اّلويو ػّؿّؿ يا

 الفثا اًتِامڈ ػيي آلية را
 

 

 تِاؿ  تْلْب  ُْا  ايليق  

 آقاؿ  مّْلاؿ  تيٌيق  تيٌيق

 قْىلاؿ  مايـاؿ  الْاى  الْاى

 تْ  ؿّف   ًْؿّف  ىيـيي  فهاى

 
 

 ػّمت  يْفيؼاى  تيليٌْؿ   ػىوي  ايقيؼاى.

  ا  ػىوي  ىاػ  تْلْؿ.ػّمت  پايوال  تْلن
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 اڎـچَ  تـتيت  ڍْؿهاما  آػم

  اييڇ  تْلْب  قالْؿ  يْفڎا  ڍيـما  ُن

 تيتويق  تْلنا ڎـ  قْلاق  ّ  ڍًْڎيل

  اييڇ  عچيـػا  ُن  تاؿ  تًْؼاييي  ػل
 

 

 صق  يْليٌؼا  ڍين  ميٌڎا  تيـ  صـف  اّقْتويو  ؿًذ  ايلا

 ٌذ  اڈيواك  صقيي  اػا  هيٌڌ  ڎايلاهاڇ  آماى  ا
Matnni ko‘chiri 

 

 

 

 هعاه
هعاه  ُـ  تيـ  هضٌت  اُلڈ ًيٌڌ  ايو  صقڈ  اّچْى  

تْلاّػّؿ  ڍين ڍَ  هضٌت  قيلنا  ىْ  قؼؿ  ڍْپ  هعاه  آلْؿ  تيق  

ىاڎـػ لاؿ ًيٌڌ   ُن  هعاىڈ هيق  تاؿ  هعاىيويق  آلغاى  

ا  تِالاؿيويق  هيقاًيؼّؿ اڎـ  ىاڎـػ  يعٌڈ  اّقّْچڈ  ڍْپ  اّقْم

ىًْچ  يْقاؿڈ  تِا  يعٌڈ  هعاه  آلْؿ  تضَيل  ٌٍعتڈ ڎا  

يْقاؿڈ  تِا  تيـيلْؿ  هغتَـ  هضوْى  ىْل ڍَ  ػاًالاؿ  

 ًَيضتلاؿيؼا  ايتْؿلاؿ
Matnni ko‘chiring. 

 

 

 

 

 علن  آلواق  فهاًلاؿ  تقاضامڈ 

 ضيا  آلنْى  آػم ًيٌڌ  اعضامڈ 

 ياه  ّ  قـڈ  اّچْى  تْ  ايو  ضـّؿػّؿ  

ضايع  قيلناًڌ  ّقتيٌڌ  تنياؿ  ضـؿػّؿ    
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Eski o’zbek yozuvida raqamlar. 
 Eski o‘zbek yozuvida hozir arab raqamlari deb atalayotgan (aslida hind 

raqamlari bo‘lsa ham, ommaga arab raqamlari nomi bilan singib qolgan) 

raqamlardan foydalanilgan. Bu raqamlarning ba’zi shakllari hamda ko‘plikni ifoda 

etish tartibi hozirgi yozuvimiz raqamlari va uning tartibidan katta farq qilmaydi.  

Agarda sonlar raqamlar bilan ifodalansa, sonlar chapdan o‘ngga qarab 

yoziladi va o‘qiladi. Raqamlarni yozish jarayonida avval ko‘pliklarni va oxirida 

birliklarni yozish lozimdir. Masalan: 
٣  ٢  ١  ۴  ۵  ۶  ۷  ۸  ۹  ۰  

1 dan 10 gacha bo‘lgan sonlar 11 dan 20 gacha bo‘lgan sonlar 

 o‘n bir اّى تيـ ١١ bir تيـ ١

 o‘n ikki اّى ايڍڍڈ  ١٢ ikki ايڍڍڈ ٢

 o‘n uch اّى اّچ  ١٣ uch اّچ ٣

 o‘n to‘rt اّى تْؿت  ١٤ to‘rt تْؿت ٤

 o‘n besh اّى تيو  ١٥ besh تيو ٥

 o‘n olti اّى آلتڈ  ١٦ olti آلتڈ ٦

 o‘n etti اّى ييتتڈ  ١۷ etti ييتتڈ ۷

 o‘n sakkiz اّى ماڍڍيق  ١۸ sakkiz ماڍڍيق ۸

 o‘n to‘qqiz اّى تْققيق  ١۹ to‘qqiz تْققيق ۹

 yigirma ييڎيـها ٢۰ o‘n اّى ١۰

O‘nliklar  Yuzliklar  

 yuz يْف   ١۰۰ o‘n اّى ١۰

 ikki yuz  ايڍڍڈ  يْف ٢۰۰ yigirma ييڎيـها ٢۰

 uch yuz اّچ يْف ٣۰۰ o‘ttiz اّتتيق ٣۰

 to‘rt yuz تْؿت  يْف ٤۰۰ qirq قيـق ٤۰

 besh yuz تيو  يْف ٥۰۰ ellik ايلليڇ ٥۰

 olti yuz آلتڈ  يْف ٦۰۰ oltmish آلتويو ٦۰

 etti yuz ييتتڈ  يْف etmish ۷۰۰ ييتويو ۷۰

 sakkiz yuz ماڍڍيق يْف sakson ۸۰۰ ماڍناى ۸۰

 to‘qqiz yuz تْققيق  يْف to‘qson ۹۰۰ تْقناى ۹۰

 ming هيٌڌ ١۰۰۰ yuz يْف ١۰۰
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Yozuvda sonlar so‘zlar va raqamlar bilan ifoda etilishi mumkin. Harflar 

bilan yozilgan sonlar o‘ngdan chapga qarab yozib boriladi va o‘qiladi. Masalan: 

 

١ ١ ١ 
 

٢ ٢  ٢ 
 

٣  ٣  ٣ 
 

٤  ٤  ٤ 
 

٥  ٥  ٥ 
 

٦   ٦  ٦ 

۷   ۷  ۷ 

۸     ۸  ۸ 

۹     ۹   ۹  

١۰   ١۰   ١۰ 
mashq.  1, 5, 8, 9, 12, 16, 17, 23, 24, 26, 29, 31, 35, 38, 83, 97, 98 

sonlarini arab raqamiga va yozuviga o‘giring. 

 Uyga vazifa 

 

 

 

 

 

 

mashq.  Birlik va o‘nlik sonlarni arab raqamlari bilan yozing. 

 

 

 

 

mashq.  Namunaga muvofiq murakkab sonlarga 10 ta misol yozing. 

 

Namuna:    ١۹۸۷-    تيـ  هيٌڌ تْققيق  يْف  ماڍناى ييتتڈ - 1987 
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mashq.   Quyidagi sonlarni o‘qing va yozing.  

 

١۹  ٢  ٢٢۵  ١۶   ١  ١١۷   ٢ ٢٢۵  ٢۶  ٢۹  ٣۰  ۵۶۷   ۹٣۵  ٣۸۹  ۷٢۸  

١۶٣۹  ١۴۶١ ٣۸٢۶   ۵۶۴٢  ۹۴٣۷  ١۹۶۰  ١۴۸۶  ١۷۴٢٢٢  ١۸  ۶٢۵  ۷۶۸   

۴٣۵٣  ۹۸۰۶ ٣۵۰۵۴ 
 

 

 

 

تيٌڎـڈ  تعالڈ ًيٌڌ  عٌايتڈ  تيلاى  ّ  صضـت  آى  مـّؿ  

چِاؿ ياؿ  تا  ٍفالاؿڈ ًيٌڌ    ڍائٌات ًيٌڌ  ىفاعتڈ  تيلاى  ّ

ُوتڈ  تيـلاى  مَ ىٌثَ  ڍًْڈ  ؿهضاى  آييٌيٌڌ  تيييؼا  تاؿيظ  

ماڍڍيق  يْف  تْقناى  تْققْفػا  فـغاًَ  ّلايتڈ ػا  اّى  ايڍڍڈ  

 )" تاتْؿًاهَ ػاى"  ظِـيؼ الؼيي  هضوؼ  تاتْؿ)   ياىتا  پاػىاٍ  تْلؼّم
 

يـ هْفّى  تاغ  قْؿغاًيٌيٌڌ ىـق رٌْتڈ  راًثيؼا ت …

تْىْتتْؿ   تـاڍٍْ غا  هْمْم  تْ  تاغٌيٌڌ  قلَ ميؼا  ملطاى  

هضوْػعاى  تيـ  صزـٍ  ماليثتْؿ  اّل  صزـٍ ػيي  قْييـاق  اّىثْ  

تاغٌيٌڌ  تْهيْغيؼا  تاؿيظ  تْقْف  يْف  ايڍيؼا  هيي  تيـ  ايْاًليق  

 صزـٍ  مالؼين اڎـچَ  اّل  صزـٍ  هًْؼيي  هـتفع ػّؿ  

. عثـػا  ڍيلويو   قْىلْق  آىيغا  تْؿت  يْف  قاًڎلڈ   ياًا  ..

ايوييلاؿ   ييتتڈ  يْف  قاًڎلڈ  اّى  عـد  تْلْؿ  ايـػڈ  تاقڈ  

ايوييلاؿ  تال  ييغاچلاؿ  ييغية   مثؼ  تْقْب   ڍيلين  ڍية   مثؼ  

ماتاؿ  ايـػڈ  ياؿين  تِاميي  ٍؼقَ  قيلْؿ  ايـػڈ   ياؿين  تِامڈ 

  ايتواڇ ًڈ  آلية  يييْؿ  ايـػڈ غا  اؿپا 
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 عقل  مذحی
 عؼا  ًعوتلاؿيي  عالڈ مڈ  اػؿاڇ

 عقلٌڈ  هؼس  ايتاؿ  ڍين  ڍَ  ػلڈ  پاڇ

 عقل  يْل  ڍْؿماتْب  ػلٌڈ  ايلاؿ  ىاػ

 ُـ  ايڍڍڈ  عالوؼا  عقل لڈ  آتاػ

 عقل تْؿهْه  ايـّؿ  تًْڈ  ياػلاب  آل

 عقلؼيي  غوڎيٌليڇ  ىاػليڇ  اّڍتوليڇ

 عقلؼيي  تاؿليڎْ  يْقليڎْ  ڍوليڇ

 ڍييڈ  ايو  قيلاؿڍاى  تڈ  عقل  ّ  اػؿاڇ

 تْلْؿ  قيلوييڈ ػيي  يْؿڇ  تغـڈ  پاڇ

 سخاوت
آفتاب  مياؿ ػّؿ ڍين  مغاّت  پييَ  ّ  راى هٌثعڈ  تْلڎاى  

صـاؿتيٌڈ  عالن  هْرْػاتڈ  اّچْى  تـاتـ  تقنين  قيلْؿ  ُـ  تيـ  

ؿتيٌڈ  راًلڈ  ّ  راًنيق  هْرْػات ڎا  ڍيونَ  ُن  اّف  قلة  صـا

اًيٌڌ  مغاّت  صـاؿتيٌڈ     قْياه ػيڇ  اّلاىواغڈ  ػؿڍاؿ

تاؿچا  تيؼيڇ  قثْل  ايتنا  ياڍَ  تـچَ  تيـػيڇ  اًّيٌڌ  

صـاؿتيؼيي  تِـٍ  آلنا  ىْل  ڍيونَ  صقيقڈ  علق  فـفًؼڈ  ًاهيغا  

 هيـف  تْلغاڈ

 

 ٍلاىيـ  ڍاؿيي  قيلالواك  حْؿ  ُيچ  ا

 ڎـ  اّ  ىيـػيڇ  تْلنا  تاىؼا  يْف  تلا

 عاقل  فـفًؼ  هيـاث  تيلاب  آتا  ٌُـيي  

 عوـ  تاؿڈ  ُيچ  عاؿ  تْلواك  تاپية  حوـيي

 تْ  ڎليي  ايچـا  يْقؼّؿ  تقا  ڎليڎا  حثات

 عزة  معاػت  ايـّؿ  قالنا  ياعييليڇ  تيـلا  آت

عوـراى ًيٌڌ    عوـ  علن  اّؿڎاًْؿ  اّ  هؼؿمَ ڎا  قاتٌايؼّؿ

اّقْه  ڍتاتڈ  تاؿ  ػّؿاى  عوـراى ًيٌڌ  اّڍامڈ  تْلْب  اّ  ُن  

  هؼؿمَ ڎا  تاؿّؿ  اڈ  فـفًؼ   علن  اُليؼيي  تْلڎيل



 

 

36 

 

 

  

 صڍايت
صـهتلڈ    تيـ  ڍييڈ طثية ًيٌڌ  آلؼيڎا  تاؿػڈ  ّ  ايتؼڈ

   طثية  رٌاتلاؿڈ  قاؿًين  آغـييؼّؿ  هيٌڎا  ياؿػم  تيـماًڎيق

اًّؼاى  مْؿاػڈ:  تْڎْى  ًيوا  ييڎاى  ايؼيٌڎيق؟  اّل   طثية 

ڍييڈ  ايتؼڈ:  ڍْيڎاى  ًاى  ييڎاى  ايؼين  تْ  ڎاپٌڈ  ايييتڎاى  

طثية  ڍْفيٌڎيقًڈ  ػّالاهاق  لافم  ايڍاى  ػيؼڈ  طثيثٌيٌڌ  

اڈ  طثية     مْفيؼاى  تعزثڎا  تْىڎاى  تيواؿ  اًّڎا  ػيؼڈ

ڍْفًيٌڌ  قٌؼاڈ  تاغليق  رايڈ  تاؿ   رٌاتلاؿڈ!  قاؿيي  آغـيغيڎا 

طثية  ػيؼڈ:  اّل  ميقًيٌڌ  ڍْفيٌڎيقًڈ  ػّالاهاق  ڍيـاڇ اڎـ  

ڍْفيٌڎيق  ػؿمت  تْلڎاًؼا  ايؼڈ  ُـڎق  ڍْيڎاى  ًاى  ييواك  

 ايؼيٌڎيق

 

 آف اّؿڎاًية ػاًا تْلْؿ -آف

 قطـٍ ييغيلية ػؿيا تْلْؿ. -قطـٍ 

 اڎـ ڍينَ ػيي ظاُـ اّلنا ياهاى 

 ؿاؿ ُـ ًيڍين ظاُـ ايتؼڈ ُواى.ڍْ

 تيلواڎاًيي مْؿاب اّؿڎاًڎاى عالن 

  عاؿلاًية مْؿاهاڎاى اّفيڎا ظالن
 

 آتاًڎا  تْلواڎيل  اؿفًؼٍ  تٌؼڈ

 تٌؼيؼيي  آفاػ  تْل  ٌُـ  فـفًؼڈ

 ّالڈ ليڇ  اينتاماًڌ  ػاًاليق  قيؼيـ

 ڍين ڍَ  ػاًا  تْلنا  اّىال  ّالڈ ػّؿ

 هؼا  ايواىتيلين  تيـلاى  تْلْؿ  آػ

 تيلين  تيلاى  ػيًْڈ  ُن  اّلؼيـهاق  آماى
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 حرکث لار
 تيقلاؿ  آًچا  ًاهيويق  تيـ  صـڍت

 اّياى  تْياى  ميلزييؼا  ڍْپ  تـڍت

 ياعيڈ اّؿڎاى اتزؼ  عاى  قيل  اعتثاؿ

 تيـ  قـآى  ڍْؿ  مًْڎـا  ػيييي  هيٌڌ  ؿصوت

 

 فتـ
 هي  فتـهي  صـف  اّمتيؼا يْؿّؿهي

ا  ع  ا  ػا  تْؿاؿهيمْف  تاىيؼ  

ػية  آغيق  آچواماًڎيق  ڍْؿڎاًؼا  «A» 

«A» «A» لاب ڍْلاؿهي تاًيواػڈ  ػية    

 فيـػّؿ  آتين صـف  آمتيؼا تيـڎاڍوي

ًڈ ايتيـ  چاغؼا  ڍيـاڍوي    

ڍلام الله  ڍتاتيؼا   عْب  ضـّؿ   «E, I » 

 ُن  تاّّىوي  ُن  صـف  آمتڈ  تيقاڍواى

 فيـ

 پيو
فيؼاى  آليٌڎاىىوايلين  ّاّ  صـ  

 «‘U» «O» لافم  تْلنا  اييڎا  ماليٌڎاى

 صـف  اّمتيؼا  تْؿاؿ  رايين  پيو  ًاهين

 تلڍَ  ميقڎا  پيچ  ػية  ًاهين  چاليٌڎاى

 هي  ماڍي  هي  ميْاؿهاى  اًّؼاىلاؿًڈ

 اّؿتاميؼا  يات  يْق قـيٌؼاىلاؿًڈ

 اّقيو چاغڈ  تيـ  ڍْؿڎاًؼا  تْعتاليٌڌ

ًڎاى  قاًؼاىلاؿًڈفًزيـ  ڍاتڈ  تاغلا  

 مڍْى

 

 تيؼيؼ
 تيـًڈ  ايڍڍڈ  قيليو  ّظيفن

 تيـ  عيل  اًّؼاه  تاؿ  رايؼا  هيٌيٌڌ  ڍْلثام

 قيـٍ  قيـٍ ىڍلين  تْىنا  يافّّػاى

 عيثنيقػا  تيتتا  اًّؼاه تْلْؿ  ڍن 

 ًاهين  ٍّلَ  ال  اّمتنؼا  رايين  تاؿ

 تيـ  هقَؼين  اًيقليڇ  تڍـاؿ تڍـاؿ
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مْفًڈ  تيـ  قيلية  عـتيؼا  اڍڍڈ  

 ٍّلَ ڍْپ  قيلاهاى  تْ  مْفلاؿًڈ  هعٌاػاؿ
  

 

صفظ  لناى  ػية  ُـ  تيـ  هلت  اّف  آًا  تيلڈ  ّ  اػتياتيٌڈ  

 تـڍڈ  ڎلنتاى"( ماقلاهاڍٌڈ  ايتيلْؿ )عثؼالله اّلاًڈ "

عؼاڈ  تعالڈ  ايڍڍڈ  فـىتَ ًڈ  يْتاؿػڈ  الاؿ  ڍيلية  ايؼيلاؿ 

ماًڌ  پيغوثـ  تْلغيل؟  عْاُلاماًڌ  علن  اڈ  لقواى  عْاُلا

 صڍوت ًڈ  تعلين  تيـاڈ  )ؿتغْفڈ  " قٌَ  الٌثياػاى"(

هْلاًا  ىـف الؼيي  علڈ  يقػڈ ػّؿ  هْلاًا ًيٌڌ  ٍاصة  

ڍوال ليغڈ  عالن  اُلڈ  قاىيؼا  هنلوؼّؿ )عليييـ  ًْايڈ "هزالل  

 الٌفائل" ػاى(

تْؿتؼا  تيق  تْ  ڍتاتٌڈ  ... تاؿيظ  ُزـڈ  هيٌڌ  تقڈ  ييتويو  

اتتؼا  قيلؼّق  ّ  تقڈ  ىزـٍ  تـڇ  تية  آت  قْيؼّق  ّ  تقڈ  

 تْققْف  تاب  قيلؼّق )اتْالغافڈ  تِاػؿعاى  " ىزـٍ  تـڇ " ػاى(
Berilgan matnni ko‘chirib yozing. So‘zlarning to‘g‘ri yozilishi va izofa birikmalariga 

e’tibor bering. 

 ِالتاقنام  ر
رِالت ايڍڍڈ قنن ػّؿ ڍَ تيـيٌڈ "رِل  تنيط"   

ايڍڍيٌچينيٌڈ   " رِل  هـڍة"  ػيييلْؿ  رِل  تنيط  هـضڈ ڎا  

هثتلا  تْلڎاى  ڍيييلاؿ  تيـ  ًاؿماًڈ  تيلوامالاؿ  تيلواڎاًليڍلاؿيٌڈ  

اقـاؿ  ّ  اعتـاف  قيلْؿلاؿ  ىًْيٌڌ  اّچْى  تًْيٌڌ  ػّامڈ  

اّؿڎاًواڇ  يْليؼا  رِؼ  ّ  رؼل  قيلواڇ  آماى  فقط  تيلواڇ  ّ  

ايلا  تْلْؿ  رِل  هـڍة  هـضڈ ڎا  هثتلا  تْلڎاى  ڍيييلاؿ  تيـ  

ًاؿماًڈ  تيلواملاؿ   تيلواڎاًيٌڈ  ُن  تيلوامؼاى  تيلاهاى  ػية  ػعْا  

قيلْؿ  تيقػا  تًْؼاڈ  ڍيييلاؿ ڎا  "اّفتاىيوچَ"  ّ  "اّفّڈ  

ؿ  تْ  ػؿػ  تيؼًّيٌڌ  علارڈ  رٌاب  تيلاؿهاى"  امويٌڈ  تيـّؿلا

صق ًيٌڌ  لطف  ّ  عٌايتڈ  ايلا  صل  اّلًْواما  تْفالواغڈ  

 تـڍڈ  ڎلنتاى"(  هيڍل  ّ  آغيـػّؿ  )عثؼالله اّلاًڈ "
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 ػاّػ  عْىغْاى
ؿّايت  قيلْؿلاؿڍين   قؼين  فهاًلاؿػا  تيـ  عْه  آّاف  

تْلْب  اّل  امتاػ    عْاًٌؼٍ  تْلغاى  ايـڍاى  اًيٌڌ  ًاهڈ  ػاّػ

عْاًو  قيلغاًلاؿيؼا  صتڈ  تلثللاؿ ُن  عاهْه  تْلْؿ  ايـڍاًلاؿ  

اًيٌڌ  عْاُاًلاؿڈ  اًڎا  غقلغْاًليغ  ػّؿٍ ميؼا  ُوييَ صوؼ  ّ  

حٌا  ايتْؿ  ايـڍاًلاؿ  ىْ  مثثلڈ اًڈ ػاّػ  عْىغْاى  ػية  هؼس  

 ڎا  طالع  ياؿقيلغاى  ايـڍاًلاؿ قََ ػاى  صََ  ىْڍَ   ايٌتيلڎاً
 

 . تڈ فايؼٍ  مْفًڈ  ايتوا  فايؼٍ ميق  مْفػاى  قايتوا١

 . تڈ ّفا  ػّمت ػيي  تياق   ياعييؼّؿ.٢

 . تڈ تيْيو  ياه  يْق  تڈ هضٌت  آه  يْق.٣

 . تڈ تويقػا  عاؿ  يْق  تيقاؿيؼا  اّيات  يْق.٤

 . تڈ مثة  اياقغا  تيڍاى  ُن  ڍيـهاك.٥

تيي  ياعييؼّؿ.تڈ فايؼٍ  ڍًْؼٍ ػيي  اّ ٦  
 

“Qamariy va shamsiy harflar. 
Arab izofasidagi so‘zlarning tartibi ham xuddi fors-tojik tilidagi singaridir, ya’ni arab tilida 

ham aniqlanmish avval keladi, aniqlovchi esa keyin keladi. Eski adabiy tilimizda arab izofali 

birikmalari forscha birikmalariga qaraganda ancha kam. Arab izofasining ko‘rsatkichi –ul dir. 

Bu ko‘satkich hamma vaqt yozuvda o‘z aksini topadi, lekin talaffuzda hamma vaqt ham ul 

tarzida o‘qilavermaydi. 

1. Agar aniqlovchining birinchi harfi (tovushi)    

 ا ب د ط س ع غ

 ف ق ڇ م ّ ٍ ڈ
harflaridan biri bilan boshlangan bo‘lsa, ul izofa ko‘rsatkichi aniq talaffuz etiladi. Masalan: zarb-

ul masal  ضـب الوخل  izofiy birikmasidagi masal so‘zining birinchi tovushi m bo‘lganligi 

uchun izofa ul tarzida aniq talaffuz qilinishi kerak. 

2. Agar aniqlovchi so‘zning birinchi harfi (tovushi) bilan boshlansa,  

 س ز ر ر د ث ت

 ن ل ظ ط ع ص ش

ul izofasining oxiridagi l tovushi aniqlovchi so‘zning birinchi tovushiga singadi, ya’ni 

assimilyatsiya hodisasi ro‘y beradi. Masalan:  

lison-al tayr (qush tili)  لناى الطيـ birikmasi yozilgan, lekin lison-ut tayr deb o‘qish kerak. 
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Aniqlovchi so‘zining birinchi harfi (tovushi) izofaning l harfini o‘ziga singdirib olmasa, 

bunday harflar huruf-ul-qamari (oy harflari) deyiladi.  Mahbub-ul-qulub birikmasida q 

tovushini ifoda etuvchi qof harfi oy harfi bo‘lganligi uchun izofa ko‘rsatgichi ul assimlyatsiyaga 

uchramagan. 

Izofali birikmada izofa ko‘rsatgichi bo‘lgan ul tovushini o‘ziga singdirgan harflar 

hurufush-shamsi (quyosh harflari) deb ataladi. 

Arab alifbosidagi harflar  القوـڈ  صـّف ho‘ruf-ul qamar ( oy harflari) va  

 ho‘ruf-ush shams (quyosh harflari) deb ataluvchi ikki guruhgaصـّف  اليونڈ

bo‘linadi. 

Quyidagi 14 harf    صـّف  اليونڈ ho‘ruf-ush shams deyiladi: 

 س ز ر ر د ث ت

 ن ل ظ ط ع ص ش

Qolgan harflar esa    القوـڈصـّف ho‘ruf-ul qamar deyiladi. 

Agar    al aniqlik artiklidan keyin kelgan so‘zning birinchi harfi اليونڈ ـّفص   
ho‘ruf-ush shams «quyosh harflari» guruhsidagi harflardan biri bilan boshlansa, al 

artiklidagi  ل lom talaffuz etilmay, undan keyingi harf tashdid bilan o‘qiladi.  

 Nasr-al-din Nasriddin ًَـ الؼيي

 lug‘at-al-turk turkcha lug‘at لغت التـڇ

Agar  ال al artiklidan keyin kelgan so‘z    «oy harflari»    صـّف    القوـڈ   ho‘ruf-

ul qamari guruhsidagi harflarning biri bilan boshlansa,  ال al artikli qo‘shilib kelgan so‘zning 

tugallangan tovushiga ko‘ra ul yoki al birikmalari tarzida talaffuz qilinadi. 

 al-xorazmi Xorazmiy الغْاؿفهڈ

 tavil-ul-muddat uzoq muddat طْيل الوؼت

 mutasavi-ul-huquq teng huquqli هتنْڈ الضقْق

Yozuvda ko‘pincha  وطله vasla belgisi tushib qoladi va alifning o‘zi yozilib,  وطله   vasla 

borligiga ishora qiladi. 

 as-salom salom النلام

 al-Beruni Beruniy الثيـًّڈ

 dor-ul-funun universitet ػاؿ الفٌْى

Izohli  so‘zlar 

 

 qalil-ul-muddat qisqa muddatli قليل الوؼت
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 zarb-ul-masal maqol, hikmatli so‘z ضـب الوخل

 mizon-ul-avzon vaznlar o‘lchovi هيقاى الاّفاى

 abd-ul-loh Allohning quli عثؼ الله

 faxr-al-din dinning faxri فغـ الؼيي

 dor-ul-hukuma hukumat uyi ػاؿ الضڍْهَ

 mizon-ul-harora termometr هيقاى الضـاؿٍ

 tavil-ul-muddat uzoq muddat طْيل الوؼت

ْقهتنْڈ الضق  mutasavi-ul-huquq teng huquqli 

 dor-ul-funun universitet ػاؿ الفٌْى

IV. Yangi mavzuni mustahkamlash. 

Quyidagi birikmalarni ko‘chirib yozing va ularni to‘g‘ri talaffuz qilishga o‘rganing. 

 qalil-ul-muddat قليل الوؼت

 Zarb-ul-masal ضـب الوخل

 Mizon-ul-avzon ىهيقاى الاّفا

 Abd-ul-loh عثؼ الله

 Faxr-al-din فغـ الؼيي

 dor-ul-hukuma ػاؿ الضڍْهَ

 mizon-ul-harora هيقاى الضـاؿٍ

Berilgan izofiy birikmalarni arab yozuviga o‘giring. 

Dor ul-ilm, Muhokamat ul-lug‘atayn, Qissas ul-anbiyo, tolib ul-ilm, G‘aroib us-sig‘ar, 

Navodir ush-shabob, lison ul-arab, Majolis un-nafois, dor ul-fnun, nazm ul-javohir, Muntahab 

ul-lug‘at, malik ul-kalom, rohat ul-qulub, Mantiq ut-tayr, Muntahab ut-tavorix, Mizon ul-avzon.   

V. Uyga vazifa: 

Berilgan jumlalarni ko‘chirib yozing. Jumlalarda ishtirok etgan izofiy birikmalarni 

aniqlang va ularning imlo qoidalarini tushuntiring. 

الڍلاهڈ  هْلاًا  لطفڈ  عليَ  الـصوَ  اّف  فهاًڈ ًيٌڌ  هلڇ 

 ايـػڈ  فاؿمڈ  ّ  تـڍڈ ػا  ًظيـڈ  يْق  ايـػڈ

 (علیشیر  وىایی "مجالس  الىفائس" دان)

ربغىزی  نلام ًڈ  ّقتلاؿيؼا  تاؿ  ايـػڈ )صضـت  لقواى  صضـت  عليَ ال

 (" قظض  الىبیادان"

چْى  لناى  الضاًڈ  تيلا  تـًن  تْفّب هيي   قْه  تيلڈ  اىاؿتڈ  تيلا   

علیشیر  وىایی "محاکمة صقيقت  امـاؿيي  هزاف  ٍْؿتيؼا  ڍْؿڎْفّب هيي )

 (  اللغتیه" دان
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يتيٌڈ  اّلْغ  اّغلڈ  رِاًڎيـ  ىاٍ ؿّس  هيـفا  رويع  هاّؿ الٌِـ  ّلا

اّلْغثيڇ  هيـفاغا  تيـية  ايؼڈ  اّلْغثيڇ  هيـفاػيي  اّغلڈ  عثؼ اللطيف  

ظهیر الذیه  محمذ  بابر " بابروامه" هيـفا  آلؼڈ                                       )

 (دان

چْى  هيقاى الاّفاى  تضـلاؿڈ ػا  غْاً  تْلؼّم  اّل  هعياؿ  تيلا  ًَيـ  

 مڈ  عؾؿيي  قْلؼّمطْ

 (  علیشیر  وىایی "محاکمة اللغتیه" دان)
 

Berilgan matnni o‘qing va ko‘chirib yozing. 

 

 طلة امتعؼاػلڈ  

ياىؼا  تْلْب  طلثَ لاؿ    ١٣فضل الؼيي  هؼؿمَ ڎا  تاؿغاى  چاغيؼا  

ات   آؿاميٌؼا  اّتڍيـ  ؽٌُڈ  تيـلاى  اّفڎا  طلثَ لاؿ ڎا  ًوًَْ  ايـػڈ.  ؿياضي

رغـافيا  ّ  فلڍيات  علولاؿيؼا  اّف  تيلين  ػؿرَ مڈ  تيـلا  صتڈ امتاػلاؿيي ُڈ  

ُن  تعزثڎا  مالاؿ  ايـػڈ  ًظن    ؿىتَ ميؼا  امتاػ  لتفڈ  ّ  ًْايڈ ًڈ  ڍْپ  

مْياؿ  ّ  الاؿغا  تقليؼ  ايلاب  غقل لاؿ  يافية  الاؿًڈ  هِاؿت لاؿيغا  صوؼ  ّ  

وال الؼيي  تِقاػڎا  تقليؼ  ايلاب  ڎاُڈ  تَْيـلاؿ  ڍييؼ  حٌا  اّقْؿ  ايـػڈ  ڍ

قيلاؿ  ايـػيڍين  هؼؿمَ  امتاػلاؿڈ  اًيٌڌ  چيقغاى  تَْيـلاؿيٌڈ  ڍْؿّىْب  

آفـيٌلاؿ  ايتْؿ  ايـػيلاؿ  ىْل  مثثؼيي  اڍخـ  طلثَ لاؿ  اًيٌڌ   امتعؼاػيغا  ُْك  

 تيـلا  تعضڈ لاؿڈ  صنؼ  ُن  قيلْؿ  ايـػيلاؿ

 

ْك ًاهَ ػى صڍايَقات  

تـ ڍْى افلاطْى اّتيـهيو ايـػڈ ىِـ اّلْمڈ ًيٌڌ عاٍلاؿڈ ػيي تـ ڍييڈ     

اًيٌڌ ملاهڈ غَ ڍيلية اّلتْؿػڈ  ّ ُـ تْؿليڇ مْف ايتْؿغَ  تيل ايْؿػڈ مْف 

اؿاميؼا ػيؼڈ اڈ صڍين تْ ڍْى فلاى ڍيييٌڈ ڍْؿػين  ڍين ميٌيٌڌ تعـيفيٌڌ ًڈ 

تيلاػين ڍين اًيٌڌ ىڍـيي مٌڎا يتڍْؿاڈ هي   ايتية ڍْپ ػعالاؿ قيلؼڈ ّ هي

ْفيوؼيي  صيـاى ّ ػل تٌڌ افلاطْى صيـاى تْلؼڈ اّل ڍييڈ ػيؼڈ هٌيٌڌ تْ م

هْ  افلاطْى ػيؼڈ  اڈ عْارَ هٌڎا ميٌيڌ تْ مْفيٌڍؼيي ُيچ ؿًذ ّ  تْلؼيٌڌ

تٌڇ ليڇ يتْىواػڈ  ّ ليڍي هٌڎا اّلْغ ه َيثت تْ فڍـػا ايـػڈ ڍين هٌڈ راُل  

لي ف قيلغاڈ هٌيٌڌ اييين  اًڎا هقثل تْىڎاڈ  اڎـ هي تـ راُلاًَ  ايو قيلويو تْ 

تْلغايوي ڍين راُل هٌڈ تٍْيف ايتڎاڈ ّ هي تْ رِتيؼيي غوڎيي هي ڍين راُل 

 لاؿ ًيٌڌ هـغْتڈ تْلغاڈ هي ّ راُل ًيٌڌ هعتْتڈ  راُل تْلغْمڈ ػّؿ


